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СПЕЦИАЛЬНАЯ РАБОЧАЯ ГРУППА ОТКРЫТОГО СОСТАВА ПО ОБЗОРУ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ КОНВЕНЦИИ
Пятое совещание
Монреаль, 16-20 июня 2014 года
Пункты 5.1, 5.2, 5.3 повестки дня
Обзор результатов оказания поддержки осуществлению целей Конвенции и ее Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы  
Проект рекомендации, представленный Председателем
Специальная рабочая группа открытого состава по обзору осуществления Конвенции
1. принимает к сведению доклад Исполнительного секретаря о результатах расширения научно-технического сотрудничества и обмена технологиями
 и поручает Исполнительному секретарю своевременно подготовить обновленный доклад, включая информацию о соответствующих элементах существующих программ и инициативах для рассмотрения Конференцией Сторон на ее 12-м совещании;
2. поручает Исполнительному секретарю составить список проектов рекомендаций, подготовленных к 12-му совещанию Конференции Сторон касательно создания потенциала, пересмотра и обновления национальных стратегий и планов действий в области сохранения биоразнообразия, научно-технического сотрудничества и передачи технологий и механизма посредничества в целях представления общего обзора для его дальнейшего изучения Сторонами на 12-м совещании;
3. рекомендует Конференции Сторон изучить вопрос о включении основных решений, в том числе касающихся научно-технического сотрудничества, обмена технологиями и создания потенциала, принятых на ее 12-м совещании, в более крупный пакет решений, которые могли бы в своей совокупности называться "Пхёнчханским планом действий на 2020 год" в целях активизации осуществления Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы и выполнения целевых задач по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, принятых в Айти, в знак признания страны, принимавшей 12-е совещание Конференции Сторон; 
4. также рекомендует, чтобы Конференция Сторон на своем 12-м совещании приняла решение в соответствии с приводимым ниже текстом: 
Конференция Сторон,
признавая важность логически последовательного и взаимодополняющего подхода к созданию потенциала, обмену информацией, научно-техническому сотрудничеству и обмену технологиями в рамках Конвенции и протоколов к ней,
приветствует финансирование, предоставленное правительством Японии, а также Германией, Данией, Европейским союзом, Испанией, Канадой, Китаем, Нидерландами, Норвегией, Республикой Кореей, Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии, Уругваем, Францией и Глобальным экологическим фондом. 

A. Оказание поддержки пересмотру и обновлению национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия и созданию потенциала
 признавая большие успехи, достигнутые в оказании содействия проведению обзора и обновлению национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия, 

также признавая, что на национальном уровне, и особенно в развивающихся странах, продолжает оставаться дефицит потенциала и финансовых ресурсов,


приветствуя усилия Исполнительного секретаря по дальнейшему облегчению и стимулированию в сотрудничестве с секретариатами других конвенций, связанных с биоразнообразием, и с учреждениями-исполнителями Глобального экологического фонда оказываемой Сторонам поддержки в создании потенциала для эффективного осуществления Конвенции и протоколов к ней,

учитывая необходимость оказания постоянной поддержки Сторонам в создании потенциала для дальнейшей активизации осуществления Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы и выполнения целевых задач по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, принятых в Айти,

1.
предлагает Сторонам, другим правительствам, коренным и местным общинам, соответствующим организациям и деловому сектору (в зависимости от случая) обмениваться информацией о своих инициативах по созданию потенциала, включая новые передовые методы и полезные выводы и возможности, как предусмотрено в пункте 3 а) раздела В; 


2.
призывает Стороны, являющиеся развивающимися странами, и в частности наименее развитыми странами и малыми островными развивающимися государствами среди них, и Стороны с переходной экономикой, а также коренные и местные общины распространять имеющуюся информацию о потребностях и приоритетах в создании потенциала, выявленных в частности путем проведения национальных и субнациональных самооценок потенциала; и включать их в свои национальные стратегии и планы действий в отношении осуществления Конвенции, как предусмотрено в пункте 2 раздела В;


3.
призывает доноров и Стороны предоставить финансирование в данных условиях;

 
4.
поручает Исполнительному секретарю:


а)
ссылаясь на пункт 10 решения XI/2, продолжать в партнерстве с соответствующими организациями и процессами оказание поддержки и содействия осуществлению мероприятий по укреплению реализации Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы и достижению дальнейшего прогресса на пути выполнения целевых задач по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, принятых в Айти, на национальном, субрегиональном и региональном уровнях; 

b)
проводить оценку эффективности мероприятий по созданию потенциала, которым секретариат оказывает поддержку и содействие, и обзор соответствующих партнерских соглашений о предоставлении помощи, а также анализ пробелов в деятельности по созданию потенциала, способствующей реализации Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы;

c)
стимулировать использование имеющихся механизмов, включая механизм посредничества, в целях дальнейшего расширения работы по созданию потенциала, научно-техническому сотрудничеству и обмену технологиями, проводимой в поддержку реализации Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы и выполнения целевых задач по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, принятых в Айти;

d)
обеспечивать эффективное совместное использование информации о потребностях, возможностях и мероприятиях, связанных с созданием потенциала и научно-техническим сотрудничеством, и доступ к такой информации в масштабе и посредством всех платформ в рамках Конвенции; 

e)
оказывать содействие в подборе соответствующих вариантов для потребностей, возможностей и мероприятий по созданию потенциала, в том числе посредством организации с этой целью специальных мероприятий, проводимых параллельно с соответствующими региональными и международными совещаниями;
f)
представить доклад о достигнутом прогрессе и полученных результатах Специальной рабочей группе открытого состава по обзору осуществления Конвенции на ее шестом совещании или вспомогательному органу по осуществлению, 
который может быть учрежден в соответствии с пунктом 7 документа UNEP/CBD/WGRI/5/L.3для его рассмотрения до начала 13-го совещания Конференции Сторон; 

B. Научно-техническое сотрудничество и передача технологии

1.
поручает Исполнительному секретарю в сотрудничестве с партнерами, учитывая усилия других организаций, таких как Межправительственная научно-политическая платформа по биоразнообразию и экосистемным услугам, и избегая дублирования этих усилий, и при условии наличия ресурсов расширять научно-техническое сотрудничество и передачу технологий в рамках Конвенции для оказания поддержки эффективному осуществлению Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы и выполнению целевых задач по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, принятых в Айти, а также пересмотренных и обновленных национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия, в частности путем:
a)
оказания содействия в распространении информации о научно-технических потребностях и приоритетах Сторон с использованием механизма посредничества и других соответствующих средств;

 b)
дальнейшего расширения наличия и доступности информации о передовых методах и экспертных знаниях касательно осуществления научно-технического сотрудничества, чтобы сделать доступ к ней через механизм посредничества и с помощью других соответствующих средств более легким и эффективным;
 c)
обеспечения возможностей увязки потребностей Сторон с поддержкой, оказываемой осуществлению научно-технического сотрудничества в рамках соответствующих глобальных, региональных и национальных организаций и инициатив;

 d)
популяризации в контексте вышеприведенного пункта 1 с) и на основе существующих структур тематических, сквозных и региональных экспериментальных программ научно-технического сотрудничества и передачи технологий;
e)
представления доклада о достигнутых результатах Специальной рабочей группе открытого состава по обзору осуществления конвенции на ее шестом совещании или вспомогательному органу по осуществлению, который может быть учрежден в соответствии с пунктом 7 документа UNEP/CBD/WGRI/5/L.3;
2.
призывает Стороны, являющиеся развивающимися странами, и в частности наименее развитыми странами и малыми островными развивающимися государствами среди них, и Стороны с переходной экономикой, а также коренные и местные общины распространять информацию, в частности через механизм посредничества, о своих потребностях и приоритетах в научно-технической области и потребностях в обмене технологиями;
3.
призывает Стороны, другие правительства, соответствующие международные организации, субъекты деятельности и другие организации, учитывая усилия других организаций и избегая дублирования этих усилий, принимать участие в научно-техническом сотрудничестве и обмене технологиями в рамках Конвенции и вносить в это дело свой вклад, и в частности:

 a)
осуществлять обмен, в том числе в соответствующих случаях через механизм посредничества, информацией о передовой практике и предоставлять экспертные знания для целей осуществления научно-технического сотрудничества и передачи технологий;

 b)
оказывать научную и техническую поддержку и обеспечивать создание соответствующего потенциала, используя информацию, распространяемую в соответствии с приведенным выше пунктом 1 a);

 c)
стимулировать создание совместных партнерств для осуществления научно-технического сотрудничества на тематической, сквозной и/или региональной основе;

4.
предлагает учреждениям-донорам и Сторонам, способным делать это, предоставлять необходимые финансовые и людские ресурсы в целях создания условий для дальнейшего расширения научно-технического сотрудничества и обмена технологиями между Сторонами;

C. Механизм посредничества

ссылаясь на решение IX/30, в котором Стороны поощряются принимать необходимые меры для создания надежных и устойчивых национальных механизмов посредничества и Сторонам, другим правительствам, соответствующим учреждениям и другим донорам предлагается предоставлять ресурсы, чтобы позволить Сторонам, являющимся развивающимися странами, и частности наименее развитыми странами и малыми островными развивающимися государствами, и странам с переходной экономикой осуществлять данные меры,
также ссылаясь на решение X/15, в котором Сторонам предлагается продолжать принятие необходимых мер для внедрения, укрепления и обеспечения устойчивости национальных механизмов посредничества,

далее ссылаясь на программу работы для механизма посредничества в поддержку Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы
 и рекомендованных в нем мероприятий,

принимая к сведению доклад о результатах функционирования механизма посредничества
,

отмечая, что лишь небольшое число Сторон располагает действующим национальным механизмом посредничества, 

подчеркивая важность оказания эффективных информационных услуг, которые содействуют осуществлению Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы и вносят вклад в национальные стратегии и планы действий по сохранению биоразнообразия, 

подчеркивая также важность национальных механизмов посредничества для осуществления Конвенции,

1.
предлагает Сторонам и другим пользователям представлять информацию через центральный механизм посредничества и по возможности сообщать информацию от пользователей; 
2. 
активно поощряет Стороны к ускорению создания и развития своих национальных механизмов посредничества, если они еще не сделали этого; 

3.
предлагает Глобальному экологическому фонду, Сторонам и другим донорам продолжать оказание финансовой поддержки для обмена информацией и знаниями через механизм посредничества, включая подготовку и перевод содержания; 

4.
поручает Исполнительному секретарю продолжать разработку информационных услуг центрального механизма посредничества, учитывая информацию от пользователей и рекомендации неофициального консультативного комитета по механизму посредничества;

5.
также поручает Исполнительному секретарю разработать веб-стратегию для обеспечения того, чтобы доступ ко всей информации, общей или значимой для механизма посредничества, Механизма посредничества для регулирования доступа к генетическим ресурсам и совместного использования выгод и Механизма посредничества по биобезопасности, а также к другим платформам, разработанным в рамках Конвенции, таким как Форум по НСПДСБ, веб-сайт по экологически и биологически значимым морским районам
, и к любым иным будущим аналогичным разработкам осуществлялся централизованно во избежание дублирования усилий и представить данную стратегию Специальной рабочей группе открытого состава по обзору осуществления Конвенции для рассмотрения на ее шестом совещании или вспомогательному органу по осуществлению, который может быть учрежден в соответствии с пунктом 7 документа UNEP/CBD/WGRI/5/L.3 для подготовки к 13-му совещанию Конференции Сторон.
__________
� UNEP/CBD/WGRI/5/3/Add.1.


� UNEP/CBD/COP/11/31.


� UNEP/CBD/WGRI/5/3/Add.2.


� http://www.cbd.int/ebsa/.





